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[bookmark: _Hlk34049215]NOTIFICATION DE MESURES D'URGENCE
Addendum
La communication ci-après, reçue le 21 février 2020, est distribuée à la demande de la délégation du Kazakhstan.

_______________


	Letter of the Committee for Veterinary Control and Surveillance of the Ministry of Agriculture on lifting the temporary restriction on the importation to the territory of Kazakhstan and transit through the territory of Kazakhstan (Lettre du Comité de contrôle et de surveillance vétérinaires du Ministère de l'agriculture levant la restriction temporaire de l'importation sur le territoire du Kazakhstan et du transit par ce territoire)

	La République du Kazakhstan a notifié, au moyen du document G/SPS/N/KAZ/13 (11 décembre 2017), la mise en place d'une restriction temporaire de l'importation sur le territoire du Kazakhstan et du transit par ce territoire, de porcins vivants, de sperme de verrats, de viande de porc, y compris la viande de sanglier et les produits issus de sa transformation, de cuirs, de cornes et boyaux à l'état brut, de soies, d'aliments pour animaux, de trophées de chasse et d'équipements usagés utilisés pour l'élevage, l'abattage et la découpe de porcins en provenance des oblasts de Belgorod, d'Ivanovo, d'Irkoutsk, de Moscou, de Nijni Novgorod, de Novgorod, de Samara, de Tambov, de Tcheliabinsk et de Tioumen et des kraïs de Krasnoïarsk et du Primorié (Fédération de Russie).
La mesure notifiée a été modifiée par la Lettre du Comité de contrôle et de surveillance vétérinaires du Ministère de l'agriculture.

	Le présent addendum concerne:

	[ ]	Une modification de la date limite pour la présentation des observations

	[bookmark: _GoBack][X]	Une modification du contenu et/ou du champ d'application d'une réglementation déjà notifiée

	[ ]	Le retrait d'une réglementation

	[ ]	Une modification de la période d'application d'une mesure

	[ ]	Autres:

	Organisme ou autorité désigné pour traiter les observations: [ ] autorité nationale responsable des notifications, [X] point d'information national. Adresse, numéro de fax et adresse électronique (s'il y a lieu) d'un autre organisme:

	Ministry of Trade and Integration of the Republic of Kazakhstan
Department for Foreign Trade Activity
8 Mangilik Yel ave., "House of Ministries" Adm. Bldg., Entrance 7
Nour-Soultan (République du Kazakhstan), 010000
Téléphone: +(77 172) 743 761
+(77 172) 768 602
Fax: +(77 172) 768 804
Courrier électronique: wto.kaz.ntf@gmail.com

	Texte(s) disponible(s) auprès de: [ ] autorité nationale responsable des notifications, [X] point d'information national. Adresse, numéro de fax et adresse électronique (s'il y a lieu) d'un autre organisme:

	Ministry of Trade and Integration of the Republic of Kazakhstan
Department for Foreign Trade Activity
8 Mangilik Yel ave., "House of Ministries" Adm. Bldg., Entrance 7
Nour-Soultan (République du Kazakhstan), 010000
Téléphone: +(77 172) 743 761
+(77 172) 768 602
Fax: +(77 172) 768 804
Courrier électronique: wto.kaz.ntf@gmail.com
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